
KURZANLEITUNG/
QUICK-MANUAL
Artikel-Nr./Item-No.: 843535 
RF-Taster-Wandfernbedienung, 
RF 2.4GHz, IP20, SKIII

VOLLSTÄNDIGE ANLEITUNG/
FULL MANUAL:

Elektronik-Vertriebs GmbH, Auf der Hub 2, D-76307 Karlsbad  



Produkt-Eigenschaften / Product-Features:
Dieses Produkt arbeitet mit 2,4 GHz und kann Deko-Light RF-smart 
Komponenten Ein-/Ausschalten und die Helligkeit steuern. / This 
product operates at 2.4 GHz and can turn Deko-Light RF-smart 
components on and off and adjust their brightness.

3V DC

1x CR2032 

6dBm 

6uA

GFSK

bis zu 30m / up to 30m

Betriebsspannung/Working 

Voltage:  Batterietyp/Battery-Type: 

Sendeleistung/Transmitting Power:  

Standby-Leistung/Standby Power: 

Modulation/Modulation Method:  

Reichweite/Control Distance:   

Maße / Dimensions:

86mm

86m
m

14.5mm



Einlegen der Batterie / Install Battery:
HINWEIS: Sie benötigen 1 Stück CR2032 Batterie (nicht im Lieferum-
fang / als Zubehör Art.-Nr: 843536 erhältlich ) 
NOTE: 1 pcs. CR2032 Battery needed (not included, available as an 
accessory Item: 843536)

1.1. 
Abdeckung entfernen

Remove up cover

2.1. 
Batterie einsetzen

Install battery

3.1. 
Abdeckung montieren

Close battery cover

Montage / Installation:

Montage mit Klebepad / 
Sticking Installation
Entfernen Sie die Schutzfolie und kleben 
Sie es auf die Rückseite des Schalters. 
Befestigen Sie diesen auf einer 
trockenen/glatten Oberfläche/ Remove 
the protective film and stick it to the 
back of the switch. Attach it to a dry, 
smooth surface.

Montage mit Schrauben / 
Screwing Installation
Entfernen Sie die Abdeckung des 
Schalters und befestigen Sie die 
Grundplatte. Montieren Sie 
abschließend wieder die Abdeckung / 
Remove the  cover and secure the base 
plate. Finally, reinstall the cover.
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Wenn der Vorgang nicht innerhalb von 10 Sekunden  erfolgreich war, 
beginnen Sie wieder bei Schritt 1 / If the process is not successful within 
10 seconds, start again from step 1.

Fernbedienung verbinden / Link Remote-Con.
Damit Sie ein RF-smart Licht steuern können, muss dies zuerst mit der 
Fernbedienung gekoppelt (verbunden) werden / You can control lights 
after linking remote-control with them.

1. RF-Lernmodus aktivieren / activate Link-Mode:

Möglichkeit 1: Drücken Sie 1x kurz die Taste "SET" 
am Dimmer (Kontrollleuchte blinkt)
Option 1: SHORT-PRESS the "SET" button on the 
dimmer once (indicator-light flashes)

Möglichkeit 2: Dimmer/Licht 10 Sek. vom Strom 
trennen und danach wieder einschalten
Option 2: Disconnect the dimmer/light from the 
power for 10 seconds and then switch it on again.

2. Fernbedienung verbinden / link remote-control: 
Drücken Sie direkt danach (innerhalb 3 Sekunden) 
6x kurz die Wippe an der Fernbedienung. Bei einer 
erfolgreichen Kopplung blinkt das angeschlossene 
Licht 3x langsam / 
Immediately afterward (within 3 seconds), briefly 
press the switch on the remote control 6 times. If 
pairing is successful, the connected light will flash 
slowly 3 times. 

Kontrollleuchte SET
indicator-light

aƛƴΦ IŜƭƭΦ   
{9¢

power

6x
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Fernbedienung trennen / Unlink Remote-Con.
Wenn Sie ein bereits verbundenes RF-smart Licht von der Fernbedie-
nung trennen möchten, gehen Sie wie folgt vor/ If you want to unlink an
connected RF-smart light from remote-control, proceed as follows.

1.  RF-Lernmodus aktivieren / activate Link-Mode:

Möglichkeit 1: Drücken Sie 1x kurz die Taste "SET" 
am Dimmer (Kontrollleuchte blinkt)
Option 1: SHORT-PRESS the "SET" button on the 
dimmer once (indicator-light flashes)

Möglichkeit 2: Dimmer/Licht 10 Sek. vom Strom 
trennen und danach wieder einschalten
Option 2: Disconnect the dimmer/light from the 
power for 10 seconds and then switch it on again.

2. Fernbedienung trennen / unlink remote-control: 
Drücken Sie direkt danach (innerhalb 3 Sekunden) 
5x kurz die Taste "Unlink" im Innern der Fernbe-
dienung. Bei erfolgreicher Trennung blinkt das 
verbundene Leuchtmittel 10x /
Within 3 seconds, briefly press the "Unlink" button 
on the inside of the remote control 5 times. If the 
connection is successfully disconnected, the 
connected light will flash 10 times.

Wenn der Vorgang nicht innerhalb von 10 
Sekunden  erfolgreich war, beginnen Sie wieder 
bei Schritt 1 / If the process is not successful within 
10 seconds, start again from step 1.

Kontrollleuchte SET
indicator-light

aƛƴΦ IŜƭƭΦ   
{9¢

power

Unlink

"Unlink" 5x
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Bedienung / Operation Instruction:

EIN/AUS:
Drücken Sie jeweils 1x kurz die Wippe, um das verbundene Licht 
ein oder auszuschalten.

ON/OFF:
Press the switch once briefly to turn the connected light on or off.

Helligkeit einstellen: 
Halten Sie die Wippe gedrückt um die Helligkeit des verbundenen 
Lichts einzustellen (hell-dunkel-hell)

Setting brightness: 
Press and hold the switch to adjust the brightness of the connected 
light (bright-dim-bright)
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Wissenswertes / Things to know:
- Eine Wand-Fernbedienung kann gleichzeitig mehrere (auch unter-
schiedliche) RF-smart Lichter und/oder Dimmer steuern / A single wall-
mounted remote control can control multiple (including different) RF-
smart lights and/or dimmers simultaneously.

- Mehrere Wandfernbedienungen können ein RF-smart Licht oder 
Dimmer steuern / Multiple wall-mounted remote controls can control a 
single RF-smart light or dimmer.

- Unterschiedliche RF-smart Fernbedienungen können miteinander 
kombiniert werden, d.h. u.a. auch mit Mehrzonen-Fernbedienungen / 
Different RF-smart remote controls can be used together, including 
multi-zone remote controls.

Fehlerbehebung / Troubleshooting:

-  Wenn die Fernbedienung nicht mehr korrekt funktioniert, überprüfen 
Sie zuerst, ob die Batterie noch ausreichend Kapazität hat und tauschen 
Sie diese ggf. vorsorglich aus. / If the remote control is no longer working 
properly, first check whether the battery still has sufficient charge and 
replace it as a precaution if necessary.

-  Verbinden Sie die Fernbedienung erneut (siehe Punkt "Fernbedienung 
verbinden"). Unter Umständen muss diese zuvor zuerst vom Dimmer/
Licht getrennt werden (siehe Punkt "Fernbedienung trennen") / 
Reconnect the remote control (see "Link remote control").In some cases, 
it may first need to be disconnected from the dimmer/light (see 
"Disconnecting the remote control")

- Verwenden Sie die Fernbedienung nicht an Orten mit viel Metall oder 
starken elektromagnetischen Wellen, da dies die Reichweite beein-
trächtigt / Do not use the remote control in areas with a lot of metal or 
strong electromagnetic waves, as this can interfere with its range.
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DEKOLIGHT Elektronik-Vertriebs GmbH 
Auf der Hub 2, D-76307 KaKarlsbad 
www.deko-light.com
deko@deko-light.com

20.03.2026

VEREINFACHTE EU-KONFORMITÄTSERKLÄRUNG
Der Unterzeichner, Deko-Light Elektronik-Vertriebs GmbH 
erklärt, dass das in dieser Anleitung genannte funkgesteuerte 
Elektrogerät der Richtlinie 2014/53/EU entspricht.

Den vollständigen Wortlaut der EU-Konformitätserklärung finden 
Sie auf folgender Website:
https://www.oxomi.com/p/3000483/eukonformitaetserklaerungen

SIMPLIFIED EU DECLARATION OF CONFORMITY
The undersigned, Deko-Light Elektronik-Vertriebs GmbH 
declares, that the radio-controlled electrical device mentioned in 
these instructions complies with Directive 2014/53/EU.

The full text of the EU declaration of conformity can be found on 
the following website:
https://www.oxomi.com/p/3000483/eukonformitaetserklaerungen




